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ПОСТАНОВЛЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОГО КОМИТЕТА ПО НАУКЕ 
И ТЕХНОЛОГИЯМ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ 

5 февраля 2015 г. № 5 

О внесении изменений и дополнений в Инструкцию 
о порядке регистрации лицензионных договоров, 
договоров уступки прав на объекты права промышленной 
собственности, договоров о залоге имущественных прав, 
удостоверяемых свидетельством на товарный знак, 
знак обслуживания, и договоров комплексной 
предпринимательской лицензии (франчайзинга) 

На основании подпунктов 1.5 и 1.9 пункта 1 постановления Совета Министров 
Республики Беларусь от 21 марта 2009 г. № 346 «О регистрации лицензионных договоров, 
договоров уступки прав на объекты права промышленной собственности, договоров о 
залоге имущественных прав, удостоверяемых свидетельством на товарный знак, знак 
обслуживания, и договоров комплексной предпринимательской лицензии (франчайзинга)» 
и пункта 7 Положения о Государственном комитете по науке и технологиям Республики 
Беларусь, утвержденного постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 
15 марта 2004 г. № 282 «О Государственном комитете по науке и технологиям Республики 
Беларусь», Государственный комитет по науке и технологиям Республики Беларусь 
ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1. Внести в Инструкцию о порядке регистрации лицензионных договоров, договоров 
уступки прав на объекты права промышленной собственности, договоров о залоге 
имущественных прав, удостоверяемых свидетельством на товарный знак, знак 
обслуживания, и договоров комплексной предпринимательской лицензии (франчайзинга), 
утвержденную постановлением Государственного комитета по науке и технологиям 
Республики Беларусь от 15 апреля 2009 г. № 6 (Национальный реестр правовых актов 
Республики Беларусь, 2009 г., № 131, 8/20945; 2010 г., № 27, 8/21833; № 172, 8/22550; 
Национальный правовой Интернет-портал Республики Беларусь, 14.06.2013, 8/27598; 
19.07.2013, 8/27706), следующие изменения и дополнения: 

пункт 1 исключить; 
в пункте 2: 
в подпункте 2.6 слова «подпунктах 2.1,» заменить словами «абзацах втором–шестом 

подпункта 2.1, подпунктах 2.3 и»; 
дополнить пункт подпунктом 2.61 следующего содержания: 
«2.61. изменений в зарегистрированные договоры, указанные в абзаце седьмом 

подпункта 2.1 настоящего пункта;»; 
в пункте 3 слова «2.3 и 2.41» заменить словами «2.3, 2.41 и 2.5»; 
пункт 4 после слова «договоров» дополнить словами «, изменений в них, а также 

расторжений договоров, указанных в подпункте 2.7 пункта 2 настоящей Инструкции,»; 
пункт 5 изложить в следующей редакции: 
«5. Для регистрации договоров, изменений в них, а также расторжений договоров, 

указанных в подпункте 2.7 пункта 2 настоящей Инструкции, в патентный орган подаются 
документы, предусмотренные подпунктом 1.4 пункта 1 постановления Совета Министров 
Республики Беларусь от 21 марта 2009 г. № 346 «О регистрации лицензионных договоров, 
договоров уступки прав на объекты права промышленной собственности, договоров о 
залоге имущественных прав, удостоверяемых свидетельством на товарный знак, знак 
обслуживания, и договоров комплексной предпринимательской лицензии (франчайзинга)» 
(Национальный реестр правовых актов Республики Беларусь, 2009 г., № 79, 5/29473).»; 

пункты 8 и 9 изложить в следующей редакции: 
«8. Представляемая в патентный орган копия договора, соглашения сторон договора 

о внесении изменений или о расторжении договора (далее – соглашение) заверяется в 
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порядке, предусмотренном частью второй пункта 6 настоящей Инструкции. После 
завершения процедуры регистрации данная копия хранится в патентном органе и является 
контрольным экземпляром. 

Если договор, соглашение составлены на иностранном языке, то в патентный орган 
кроме оригиналов и копий указанных документов представляются два экземпляра их 
перевода на русский или белорусский язык, заверенного в порядке, установленном частью 
второй пункта 6 настоящей Инструкции. В этом случае после завершения процедуры 
регистрации в патентном органе хранится заверенная копия договора, соглашения, а 
также экземпляр их перевода. 

9. Договоры, указанные в подпунктах 2.1, 2.3, 2.41 и 2.5 пункта 2 настоящей 
Инструкции, могут быть заключены в отношении нескольких объектов права 
промышленной собственности, только если указанные объекты относятся к одному виду 
объектов права промышленной собственности.»; 

абзац первый части первой пункта 10 после слова «договоров» дополнить словами 
«, указанных в абзацах втором–шестом подпункта 2.1, подпунктах 2.3, 2.41, 2.5 и 2.7 
пункта 2 настоящей Инструкции, и изменений, указанных в подпункте 2.6 пункта 2 
настоящей Инструкции,»; 

в части первой пункта 12: 
абзац пятый исключить; 
абзац шестой считать абзацем пятым; 
из абзаца третьего пункта 14 слова «лицензионных договорах о предоставлении 

права использования товарных знаков и» исключить; 
пункт 16 после слова «договоров» дополнить словами «и изменений в них»; 
в части первой пункта 17 слова «2.1–2.3, 2.41 и 2.5 пункта 2 настоящей Инструкции, 

изменения в названные договоры, указанные в подпункте 2.6» заменить словами «2.1, 2.3, 
2.41 и 2.5 пункта 2 настоящей Инструкции, и изменения, указанные в подпунктах 2.6 и 
2.61»; 

пункт 18 изложить в следующей редакции: 
«18. На каждой странице представленного на регистрацию оригинала договора, 

соглашения, включая приложения, и заверенной копии указанных документов, за 
исключением страницы, содержащей подписи сторон, проставляется штамп структурного 
подразделения патентного органа, осуществляющего регистрацию договоров и изменений 
в них, а на странице, содержащей подписи сторон, ставится штамп, содержащий надпись 
«Зарегистрирован в Национальном центре интеллектуальной собственности», дату, номер 
регистрации и подпись уполномоченного специалиста патентного органа. 

Если представленный на регистрацию договор, соглашение составлены на 
иностранном языке, то штамп структурного подразделения патентного органа, 
осуществляющего регистрацию договоров и изменений в них, проставляется на каждой 
странице оригинала договора, соглашения, а на представленных в патентный орган 
экземплярах перевода указанных документов штампы проставляются в порядке, 
определенном частью первой настоящего пункта.»; 

пункт 20 изложить в следующей редакции: 
«20. Извещение о регистрации договора, изменений в него, а также расторжения 

договора, указанного в подпункте 2.7 пункта 2 настоящей Инструкции, направляется 
заявителю. Вместе с извещением направляются оригиналы договора, соглашения. 

Если договор, соглашение составлены на иностранном языке, то кроме оригиналов 
указанных документов заявителю направляется экземпляр их перевода.»; 

в пункте 22: 
в части первой слова «Регистрация договора не производится» заменить словами 

«Патентный орган отказывает в регистрации договоров, изменений в них, а также 
расторжений договоров, указанных в подпункте 2.7 пункта 2 настоящей Инструкции,»; 

часть вторую изложить в следующей редакции: 
«Патентный орган направляет заявителю мотивированное решение об отказе в 

регистрации договора, изменений в него, а также расторжения договора, указанного в 
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подпункте 2.7 пункта 2 настоящей Инструкции, и возвращает заявителю представленные 
на регистрацию документы, за исключением заявления, документа, подтверждающего 
уплату патентной пошлины, и экземпляров документов, остающихся на хранении в 
патентном органе в соответствии с пунктом 8 настоящей Инструкции.»; 

пункт 23 после слова «договора» дополнить словами «, изменений в него, а также 
расторжения договора, указанного в подпункте 2.7 пункта 2 настоящей Инструкции,». 

2. Настоящее постановление вступает в силу после его официального опубликования. 
  

Председатель А.Г.Шумилин
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